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Clevelandski nadškof obsoja 
pokojninski Bigelowov načrt 
SMATRA GA Z A N A V A D N O FANTAZIJO 
KI BI UNIČIL VES DRŽAVNI OBSTOJ 

Clevelandski nadškof Joseph 
Schrembs je označil Bigelow po-
kojninski načrt kot jako fanta-
stičen in nemogoč in apelira na 
volivce, da ga pri volitvah 7. no-
vembra porazijo, " č e bi bil na-
črt sprejet," je rekel nadškof, 
"bi uničil ves sedanji državni si-
stem in lastnino." 

Enako je nadškof obsodil dru-
Ki Bigelowov predlog, ki naj 
zmanjša število podpisov, ki se 
Jih zahteva za dodatke ali spre-
membo državni ustavi. 

"Ne verjamem," je rekel nad-
škof, "da bi mogla država Ohio 

bi jih naložil Bigelowov načrt. 
Sem pa za starostno pokojnino, 
če se izpelje na pravi način in da 
v resnici potrebnim. Če da pod-
jetje pokojnino svojim zvestim 
uslužbencem za njih dolgoletno 
službo, je to nekaj pravičnega. 
Toda nekaj drugega je pa, če se 
tako pokojnino zahteva od vlade 
za ljudi, ki je niso potrebni. 

"Kakor imamo položaj danes, 
je težavno dobiti podporo še za 
one, ki so v resnici potrebni in 
vlada mora celo takim potrebnim 
utrgovati, ker ni dovolj denarja. 
Bigelow načrt bi dal pa pokojni-
no vsakemu, če je potreben ali 

Prenesti breme novih davkov, ki ne, samo da je 60 let star. 

SIJAJEN KONCERT ZBORA "ZVON" 
Včeraj popoldne je podal 

Pevski zbor Zvon za 2o-letnico 
obstanka lep šopek izbranih 
Narodnih in u m e t n i h pesmi 
Pod vodstvom g. Ivana Zor-
man-a. Zvon je pel polni dvo-
j n i SND na 80. cesti in narod 
je toplo nagradil Zvonarje za 
Ji jih prednašanje slovenske pe-
smi. Naj zapišemo, da je Zvon 
o b 2B-letnici prekosil samega 
sebe. 

Lep pogled je bil na oder, 
kjer se je predstavil narodu 
ta zbor. Članice ženskega zbo-
ra so bile oblečene v zalih be-
lih oblekah, vsaka z ljubkim 
šopkom rož na prsih. Za nji-
mi je pa stal mogočni moški 
zbor, kjer se zlasti odlikujejo 
basisti. 

Pevovodja, pesnik g. Ivan 
Zorman, je za 25-letnico iz-
bral res najboljše. Nekatere 
Pesmi na programu so bile ze-
lo težke, toda zbor je prešel 
Preko vseh težkoč z lahkoto in 

brez hi?»e. 
V s o 1 i h sta se odlikovala 

Mrs. Agnes Žagar in Mr. Sil-
vester Paulin. Mrs. Žagar je 
zlasti z vsem občutkom zapela 
prelepi "Rožni venec," Mr. 
Paulin pa "Nekdaj in sedaj," 
skladba Ivana Zormana. Mrs. 
Žagar poseduje še vedno svoj 
očarljivi sopran, Mr. Paulinu 
se pa tudi vidi, da ima dobrega 
učitelja in pri vsakem koncer-
tu pokaže lep napredek. 

V duetu sta zapeli Josephine 
Sever in Mary Grozdanič, ki 
sta se občinstvu zelo dopadli. 

Med občinstvom smo videli 
tudi več pevovodij, pevcev in 
pevk od drugih zborov, kar je 
bil zelo lep pok Ion zboru Zvon. 
Koncert je bil končan ob še-
stih zvečer, ob osmih se je vr-
šil pa slavnostni banket. 

Zvon je lahko ponosen na 
svoj uspeh, zato bo pa tudi 
nedvomno nadaljeval z delom 
za slovenski narod in sloven-
sko pesem. 
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Smrt v ježem 
Ashtabula, O. — V soboto se je 

v viharnem jezeru prevrnil vla-
d n i čoln last Great Lakes To'w-

Co. iz Clevelanda. Pri tem 
8*a utonila dva moža posadke in 
s'cer William Condon, kurjač in 

^niel Holland. Poveljnik Peko-
iz Conneauta in strojnik De-

Ca're iz Erie, Pa. sta skočila o 
^''avem času v vodo in splavala 
114 breg. Nesreča se je pripetila 
^ obrežni strani valovoma. 

Kongresnik Bolton umrl 
Včeraj je umrl kongresnik 

j*2- distrikta, Chester C. Bol-
t o n» star 57 let. Bolehal je tri 
^esece za srčno boleznijo. Bol-
, ° n je služil svoj peti termin 
* o t zastopnik iz 22. distrikta. 
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Političnem prepričanju 

Dva roparja ubita 
Clevelandska policija je v teku 

24 ur ustrelila dva roparja, ka-
tera je zasačila pri ropu. Enega 
so ustrelili v petek, enega pa v 
soboto. Zadnji slučaj je bil v zla-
tarski trgovini na 9709 Euclid 
Ave. Tam je ropar pobil na tla 
trgovca in ravno deval zlatnino 
v žepe, ko je prišla poklicana 
policija in zasačila roparja pri 
"delu." Ropar je hotel streljali, 
toda policist Bill Rhodes je bil 
hitreji. 

Estonska ladja v mestu 
V petek je pristala v cleveland-

skem pristanišču estonska ladja 
Maria, ki je naložila železo za 
Švedsko. To je prva ladja iz bal-
tiške države Estonije, ki je do-
spela v Cleveland. Posadka pri-
poveduje, da jo je na potu v Ame-
riko ustavila nemška podmorni-
ca, toda jo je pustila naprej. 

SMRTNA KOSA 
V soboto zvečer je zadela 

srčna kap znano Mary Znidar-
šič, rojeno Kinkbff, stara 50 
let, stanujoča na 381 E. 160th 
St. Odpeljana je bila v Emer-

gency Clinic bolnišnico, kjer 
je v par minutah preminila. 
Tukaj zapušča soproga Louisa, 
ki je poznani član društva Slo-
van in devet otrok: Frank. 
William, Joseph, Donald in 
Charles, Marie, omoženo Son, 
Christine, omoženo ŽnidarŠič, 
Anna, omoženo Virant in El-
sie. Dalje zapušča mater Ger-
trude in sestro Albino Cook, 
ki bivajo v New Jersey in dva 
brata Rudolpha in Johna Kin-
kof f v Clevelandu ter več so-
rodnikov. Rojena je bila v 
Outenberg pri Kočevju, kjer 
zapušča več sorodnikov. Tu-
kaj je bivala 37 let. Pogreb 
se bo vršil v četrtek zjutraj ob 
8:15 iz pogrebnega zavoda Jo-
sip Žele in sinovi, 458 E. 152d 
St., v cerkev sv. Jeronima. Bo-
di ji ohranjen blag spomin, 
preostalim pa naše sožalje. 

O 
V soboto popoldne ob dveh 

je umrl Steve Saša, stanujoč 
na 6717 Bonna Ave. Preminil 
je v Lakeside bolnišnici, kje* 
se je nahajal par tednov. Star 
je bil 51 let in je bil rojen v 
sel u Pokopsko na Hrvatskem. 
Bil je zaposlen pri N i c k e l 
Plate železnici kot ...mizar pol-
nih 18 let. Zapušča ženo Bar-
baro in tri otroke: Steve, jr., 
Barbara in Mary Strnisha. Bil 
je član društva sv. Josipa, št. 
99 J-IBZ in društva sv. Pavla, 
št. 10 HKZ. Truplo leži v po-
grebni kapeli A. Grdina in Si-
novi, 1053 E.̂  62d St. Pogreb 
se bo vršil v četrtek ob dese-
tih v cerkev sv. Pavla na 40. 
cesti in na Calvary pokopali-
šče. Naj počiva v miru. 

* 

V nedeljo popoldne je po 
dolgi in mučni bolezni premi-
nil v Lutheran bolnišnici John 
Bosi!, star 54 let, stanujoč na 
1317 E. 68th St. Tukaj zapu-
šča soprogo Milko in več so-
rodnikov. Rojen je bil v selu 
Rasinja na Hrvatskem, kjer 
zapušča mačeho, enega -brata 
in veliko sorodnikov. Tukaj 
je bival 28 let. Bil je član 
društva sv. Josipa, št. 99 HBZ. 
Pogreb ima v oskrbi pogrebni 
zavod J o s i p Žel« in sinovi, 
6502 St. Clair Ave., in se bo 
vršil v cerkev sv. Pavla na 40. 
cesti in na Calvary pokopali-
šče. Cas pogreba naznanimo 
jutri. Naj počiva v miru. 

VSTAJA MED VOJAKI 
London, — Pariška radio od-

dajna postaja je poročala, da so 

Kje vendar, je ameriška ladja? 
Politični shod! 

V sredo večer se vrši v 
S NI) na St. Clair Ave. po-
litični s h o d, na katerem 
bo g I a v ii i govornik Mr. 
John E. O'Donnell, kandi-
dat za clevelandskega žu-
pana. Maše državljane in 
državljanke že sedaj opo-
zarjamo na ta shod, kate-
rega naj se udeleže, da 
bodo videli in slišali Mr. 
O'Donnella, ki je fin go-
vornik in ki bo povedal 
mnogo zanimivosti o mest-
ni vladi. Kdor se hoče 
spoznati s politično situa-
cijo, naj pride na ta shod. 
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Romunska trebi nacije 
Bucharest, 29. okt.—Romun-

ska vlada je dala zapreti 44 
članov bivše železne garde. Ob-
toženi so, da so hoteli umoriti 
ministra Marinescu. Po življe-
nju so mu stregli zato, ker 
pravijo, da je bi! 0n kriv. da 
je vlada usmrtila več sto čla-
nov te organizacije, ki so iz-
vršili atentat na premierja 
Calinescu. 

Iz diplomatskih krogov se 
poroča, da je Rusija dala ra-
zumeti Romuniji v jasnem to-
nu, da se ziepa poravna z Bol-
gar},jo glede P<%ydŽe--~.Juit 
se doznava, je Romunska pri-
pravljena odstopiti nekaj Do-
brudže Bolgarski, če Rusija 
odstopi od svojih zahtev po i 
Besarabiji. 

Romunski kralj K a r o l je 
imel važno posvetovanje s svo- i 
jimi poslaniki za balkanske dr- ' 
žave Turško, Bolgarsko, Grško i 
in Jucoslaviio. Vse ' napeto1 

Francija bo poslala 
100,000 vojakov domov 
Romunska trebi nacije 

Paris, Francija. — Čeprav tr-
dijo poročila, da se vsak čas pri-
čakuje nemškega napada na za-
padni fronti, pa je francoska vla-
la naznanila, da bo poslala 100,-

000 vojakov domov. V prvi vrsti 
bodo odpuščeni starejši možje in 
pa oni družinski očetje ki imajo 
doma štiri ali več otrok. 

Kot vzrok navaja vlada, da se-
danji moderni način vojskova-
nja ne potrebuje toliko vojaštva. 
Prvič pridejo v poštev močne trd-
njave ob meji, katere ne potre-
bujejo toliko branilcev in drugič 
pa z sedanjim mehaniziranim 
orožjem opravil 15,500 vojakov 
prav toliko kot prej 20,000 voja-
kov. Izgube na vojaštvu v seda-
nji vojni so bile v treh tednih 
manjše kot v zadnji vojni v enem 
tednu. 

Krvavi izgredi v Pragi 
Praga, 28. okt. — Danes je. 

prišlo med Čehi in nemško poli-
cijo do spopadov, ko so hoteli Če-
hi praznovati 21. obletnico usta-
novitve republike. Nemška vla-
d i je to že vnaprej prepovedala. 
V izgredih je bilo več oseb ranje-
nih in štiri so bile ubite, kot se 
poroča. Na več krajih mesta se 
je streljalo. Demonstracije so s'e 
vršile vse do polnoči, ko se je 
množica počasi razšla. 

Do demonstracij je prišlo še 
podnevi, toda poročila so bila da-
na v javnost šele zvečer. Nepo-
trjena poročila pravijo, da je bi-
lo veliko oseb ranjenih in na ti-
soče jih je policija zaprla. 

I Vlada Zed. držav dolži Rusijo, da noče dati poja-
snilo o zaplenjeni ladji City of Flint. Tudi 
Nemci dajejo nejasna poročila. 

LADJA BILA NEPOSTAVNO ZAPLENJENA 
Washington, D. C. — Vlada Murmansku in v soboto je prišlo 

Zed. držrv je uradno obdolžila j iz Berlina zopat zatrdilo, da jo 
Rusijo, da zadržuje resnico o! ladja na potu v nemško pristani-
usodi ameršike ladje City of ;šče. 
Flint, katero so Nemci zaplenili j Ameriška vlada je prišla do 
na Atlantiku in jo odpeljali v j prepričanja, da je bila zaplemba 
rusko pristanišče Murmansk pod j ladje nepostavna, ker Nemčija 
poveljstvom nemške posadke, j menja vzroke, zakaj da je pel.ja-
Ameriška vlada trdi, da je bila | la ladjo v rusko pristanišče. En-
dolžnost ruske vlade izročiti la- krat trdijo, da zato, ker je po-
djo v roke ameriški posadki, ka- j veljnik ladje vrgel v morje kr-
kor hitro je dospela v rusko pri-; milne karte, drugič pa zopet tr-
stanišče. ! dijo, da je bilo treba napraviti 

Tudi iz Berlina prihajajo na- na ladji popravila, 
sprotujoča' poročila glede te la- i Ameriško vlado tudi skrbi uso-
dje. Enkrat trdi poročilo, da je 
ladja n.a potu v eno izmed nem-
ških pristanišč pod poveljstvom 
nemške posadke, drugič trdijo 
poročila, da je ladja še vedno v 

da ameriške posadke na tej la-
dji. Nekatera poročila zatrjuje-
jo, da je posadka še vedno na 
ladji, druga poročila pa pravijo, 
da je posadka nekje v Rusiji. 

republikanec. 

KAKŠNO JE ŽIVLJENJE V VARŠAVI 
paris, 26. okt. 

Jugoslavijo. 
pričakuje seje ruskega vrhov-1 Letalskega učitelja ubil 
nega koncilja, ki je bil sklican • , •• i i j. i 
za torek. Tedaj bo najbrže 
ruski komisar za zunanje za-
deve, Molotov, objavil nadalj-
ne poteze Rusije v južnovzhod-
ni Evropi. 

TEGA LOVEC NE 
BO POZABIL 

Tahoe City, Cal. — Hally Ot-
well je šel na srne v gorovje Mar-
tis Peak. Pri tem je pa zablodil 
in se je že bal, da ne bo našel po-
ti domov. Ko je taval okrog, se 
mu postavi na cilj kakih 50 srn, 
med njimi nekaj krasnih srnja-
kov. Kakor ga je mikalo, pa lo-
vec ni streljal, ker ga je preveč 
skrbel njegov lastni položaj. Le-
pega prizora pa ne bo nikdar po-
zabil. 

WINDSOR NA FRONTI 
Paris. — Vojvoda Windsor, 

bivši angleški kralj, se nahaja na 
zapadni fronti in preiskuje utrd-

se uprli nemški vojaki v treh j be od švicarske pa do luksembur 
mestih, ki so spadala pod bivšo ške meje. Windsor ima čin ma-
Avstrijo. I jor-generala. 

in odpeljal letalo 
Indianapolis, Ind. — Ernest 

Pletch,vstar 27 let, je ustrelil le-
talskega učitelja, Carla Bivensa 
iz Brookfield, Mo., vrgel truplo 
iz letala in letalo odpeljal. Ko je 
potem pristal z letalom v bližini 
Cherry Box, Indiana, so ga pri-
jeli. Pletch je priznal uboj. 

Pletch je bil že poznan po svo-
jih letalskih pustolovščinah. Po-
leti je šiloma odpeljal v letalu 
nekega dekleta iz Illinoisa, kate-
rega je hotel poročiti. Morilec je 
izpovedal, da je sedel za pilotom 
v letalu, ko ga odzadej ustrelil 
dvakrat v glavo, nato pa naglo 
zgrabil za kontrolo, da letalo ni 
treščilo na zemljo. 
SIN IGRAL ŽOGO 
OČE UMRL 

Indianapolis, Ind. — Nicholas 
J. Connor je opazoval v Butler 
stadionu žogometno igro, pri ka-
teri je igral tudi njegov sin. Na-
enkrat se je Connor starejši 
zgrudil in umrl. Sina so obvesti-
li o očetovi smrti šele po igri. 

Ta teden se prične boj v poslanski zbornici 
za ali proti sprejemu nevtralne postave 

Washington, D. C. — Vodje trdi, da je gotov, da bo poslanska 
vladne administracije upajo, da 
bodo z parlamentarno strategijo 
peljali predlog za spremembo 
nevtralne postave v poslanski 
.zbornici in dosegli glasovanje o 
tem še ta teden. Toda nasprotni-
ki obljubujejojo, da ne bo šlo ta-
ko lahko in da bodo dali Roose-
veltovim pristašem dovolj boja. 
Rooseveltova stranka trdi, da je 

zbornica z večino glasovala na-
sprotno od senatne zbornice, ki je 
v petek sprejela nevtralno posta-
vo, kot jo je priporoča! Roose-
vest. , . - . , - . . 

Poslanska zbornica je še v po-
letju sprejela dodatek k nevtral-
ni postavi, ki prepoveduje pro-
dajo orožja in municije vojsku-
jočim državam, , toda dovoljuje 

preštela one glasove, za katere je prodajo letal in drugih podobnih 
gotova, da bodo šli za predlog in bojnih pripomočkov. To se pa 
da bo dobil predlog najmanj 50 j ne strinja z sprejetim predlogom 
glasov večine. j senatne zbornice in tukaj bo pri-

To trditev pobija kongresnik j šlo do debate. Predlog ni velja-
Fisch iz New Yorka, ki je vodja j ven, dokler ga obe zbornici ne 
nasprotnikov tega predloga, ki i sprejemeta z večino. 

o— 

Akcija U. S. senata udarec za Nemce 

kr, ompirja stane v Varšavi . 
okrog 20 centov, ki je stal 

^"ej 2 centa. Kruh je luksus, ki 
' morejo privoščiti samo bo-
2 j u Poulična železnica še ne vo-
t 'k v s e r n e s* ; o 3e samo e n av-
°ous. Vsi poljski časopisi so pre-

d l i izhajati. 
onoči se še vedno sliši sem in 

lie t- t r e l i z PuSke> ugasne živ-
Nemcu. Na vrsti so pa tu-

En funt di vsak dan smrtne obsodbe, ki 
jih izvaja nemška vlada nad do-
mačini za vsak najmanjši pre-
stopek. 

Bivši varšavi župan Starzyn-
ski je interniran v mestni hiši in 
ž njim princ Lubomirski in vodja 
socialistov, Niedzialkowski. Star-
zynski je še vedno imenoma var-
šavski župan, pod nemško oblast-
jo seveda 

Berlin, Nemčija, 
bo .najbrž pohitela 
vojnimi pripravami 
udarila na Anglijo, 

- Nemčija 
s svojimi 
in naglo 
predno bo 

udarec je bilo pa glasovanje ame-
riškega senata o spremembi nev-
tralne postave. 

Kakor se pa govori v vladnih 
nemških krogih, imajo Nemci še 

stopila nova nevtralna postava v e d n o u p a n j e > d a p o a i a n s k a . / b o r . 
Zed. držav v veljavo 

Sprejem predlagane nevtralne 
postave v senatu je bil drugi si-
len udarec za Nemčijo. Prvi 
udarec je bila poslanica papeža 
Pija XII., ki govori odločno in 
jasno proti nacijskemu in komu-
nističnemu načinu vlade..Drugi 

niča ne bo glasovala za odpra-
vo embarga. Vendar se čuti v 
nacijskih krogih, da jih je akcija 
ameriškega senata zelo udarila 
in se boje, da bodo zavezniki 
kmalu lahko dobili orožje v Zed. 
državah, Nemci pa ne, ker ne bo-
do mogli skozi angleško bloka-
do. ( č e pa morejo Nemci s svo-

SRNE SE SAME 
PONUJAJO 

Erie, Pa. —- Skozi izložbeno 
oko Monarch Motor Sales Co. v 
središču mesta se je zagnal 170 
funtov težak srnjak in se pri 
tem tako poškodoval, da ga je 
meral lovski paznik ustreliti. Sr-
njak je prišel najbrže iz Penin-
sula državnega parka. 

o 
Zanimivo predavanje 

Danes, 30. oktobra, zvečer 
ob osmih bo velezanimivo pre-
davanje o technocraciji. Vrši 
se v Euclid Chamber of Com-
merce, 20951 Euclid Ave. Ko-
gar zanima socialno zboljša-
nje, ima priliko se seznaniti o 
načrtu, ki ga ima technokra-
cija. 

Zapovedan praznik 
V sredo so Vsi sveti in zapove-

dan cerkveni praznik. Katoliča-
ni so obvezani, da na ta dan pri-
sostvujejo sv. maši kot ob nede-

VAŽNA SEJA 
V torek, 31. oktobra, ob os-

mih zvečer se vrši politična 
Seja, katero sklicuje odbor za 
i z v o l i t e v John M. Novaka, 
councilmanom 23. varde. Seja 
se vrši v SND na St. Clair 
Ave. Navzočih bo več govorni-
kov, ki bodo razložili razne 
predloge, ki pridejo pred vo-
livce v torek 7. novembra. Ta 
ko bodo govorniki razložili Bi-
gelow pokojninski n a č r t in 
drugo, i Vsak, ki se zanima za 
politična vprašanja, je prijaz-
no vabljen; da pride. 

COLORADO JE 
ŽAMETEN A 

Denver, Colo. — Snežena ode-
ja je' pokrila zemljo vse od Mon-
tane pa do , New Mexico in od 
Denverja pa do meje države 
Kansas. V Denver ju je padlo 

ljah. V četrtek so pa Verne duše šest palcev snega, dalje proti za-
in ni zapovedan praznik. Ta dan 
se spominjamo svojih dragih 
umrlih. 

padu pa celo nad en čevelj. Sneg 
je prinesel potrebno močo za ozi-
mno pšenico. 

jimi ladjami do ameriških pri-
stanišč, ravno tako lahko naku-
pijo tukaj orožje in municijo, op. 
ured.). 

Vplivna nacijska oseba se je 
izrazila v soboto, da bo morala 
zdaj Nemčija pohiteti z vojno, 
da jo naglo dobi in da bo morda 
Hitler kmalu ukazal z vso silo 
udariti na Anglijo v upanju, da 
dobi z naglo potezo zmago nad 
Anglijo. 

Kar se tiče papeževe poslani-
ce pa ni bilo iz nacijskih krogov 
nobenega uradnega komentarja. 

- o -

V A Ž N E DOLOČBE O PERMITU Z A VINO 

Nekateri še vedno niso na j a- dobi en mesec ali pa še dlje prej. 
snem o vseh določbah glede per-
mita za vino, zato naj služi za 
pojasnilo sledeče. Po federal-
nem zakonu sme imeti gospodar 
družine, ali mati vdova, ki ima 
družino, 200 galon vina za svojo 
potrebo. Za to ni treba plačati 

Vino se mora imeti v hiši, kjer 
družina stanuje, torej ga ne sme 
nihče imeti spravljenega pri so-
sedu, ali kje drugje. 

Tako vino se ne sme nesti iz 
hiše, niti kot darilo, niti za pro-
dajo. č e se pa družina seli, ga 
sme vzeti s seboj, toda mora 

nobenega davka in sicer le tedaj,| prej dobiti dovoljenje od urada, 
če se tak permit dobi najmanj 
pet dni prej, predno se dene mošt 
v klet. Tak permit se pa lahko 

kjer se je dobil permit. To 
lahko dobi, če se urad telefoni-
čno obvesti o selitvi. 
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Zdravstveni program Amerike 
Splošne zdravstvene razmere v Zedinjenih državah so 

danes m n o g o bol jše kot so bile še kdaj v zgodovini Amer ike . 
M n o g o bolezni , ki so ustrahovale prebivalstvo Zed , držav o d 
prvih dni naseljevanja, je ameriška zdravniška varnost iz-
trebila. Povprečna dolgost živl jenja se je podaljšala. P o v -
prečno danes umira m n o g o manj otrok. Epidemije so redke in 
ne zahtevajo več tol iko žrtev kot nekdaj . Toda gotove bo lez -
ni ostanejo v dobrih in slabih časih. Te bolezni povzroča j o iz-
g u b o zaslužka, revščino in k o n č n o mora država podpirati 
l judi, ki si sami sebi ne m o r e j o pomagati . Poseben odbor , ki 
ga j e predsednik Rooseve l t imenoval za proučevan je narod 
nega zdravja, je dognal , da m n o g o zdravstvenih potreb \ 
Zed in jen ih državah ostaja nerešenih. Ena cela tretjina pre-
bivalstva v Zedin jen ih državah je na relifu ali pa ima tako 
malenkosten zaslužek, da si ne more preskrbeti zdravniške 
oskrbe. Namen sedanje ameriške administraci je je odpra-
viti te nedostatke in pripraviti za ljudi: zadostno zdravniško 
postrežbo . 

Preiskava o zdravstveni oskrbi je prinesla na dan, da je 
povprečno vsak dan v letu do malega 5,000,000 nesposobnih 
za delo radi bolezni in da je oskrba za preprečevanje bolezni 
si lno nezadostna za ves narod. V Zedin jen ih državah ni do -
vol j bolnišnic, m n o g e bolnišnice so premajhne, in v gotovih 
mestih jih sploh nimajo, zlasti v takozvanih podeželskih me-
stih. Ve l ik del naroda trpi radi takozvanih gospodarskih 
razmer, ki so ustvarjane od bolezni . Delavci in njih družine 
potrebu je jo po mnen ju preiskovalnega odbora zaščito glede 
izgube zaslužka v o n e m času, ko so nezmožni , da bi delali 
ali celo plačevali za zdravila in zdravnike . 

Posebna priporoči la pre iskovalnega vladnega odbora, 
katerega načel niča- je bila Miss Josephine R o c h e , v k l j u č u j e -
j o predvsem razšir jenje obsto ječ ih zdravstvenih programov , 
pri katerih vlada in države sode lu je jo tako, da bo zvezna vla-
da dajala vladam bo l j primerne prispevke, po tom katerih 
bo m o g o č e skrbeti za zdravstveno stanje v krajih, kjer da-
nes ni bolnišnic ali zdravnikov. 

Jako obsežen program bo predvsem posvečen iztreblje-
nju jetike, zlasti pa spolnih bolezni , ki so se zadnja leta zelo 
razmnoži le po Ameriki , nadalje naj bi bila materinska in 
otroška zdravstvena oskrba na razpolago vsakemu mestu, 
nadalje, da se zgradi jo , razširjajo in moderniz ira jo bolnišni-
ce, pri čemer naj se posveti posebna pozornost potrebam far-
marskih pokraj in in onim, ki se mora jo preživljati pri zelo 
niz.kih plačah. 

Organiz i rano delavstvo, farmarske skupine in organi -
zaci je za družabno oskrbo navdušeno zagovar ja jo načrte 
zdravstvenega zavarovanja . Str injajo se s trditvijo, da je 
primerna zdravniška oskrba v vel ikem obsegu gospodarski 
prob lem in da siromašni l judje potrebu je jo hrano, oblačila 
in zdrava stanovanja ravno tako kot medic ine in zdravniško 
oskrbo , toda so mnenja , da je seveda vse naenkrat n e m o g o č e 
vpeljati in da bo vze lo do lgo časa, predno se ideje sedanje 
administraci je uresniči jo . 

Omenjen i krogi tudi ugotavl ja jo , da prostovo l jno zdrav-
stveno zavarovanje je povsem neprimerno za dejanske po -
trebe, zlasti z oz i rom na to, da se tako zavarovanje v mnogih 
slučajih nanaša le na stroške bivanja v bolnišnici , ne pa na 
zdravniško oskrbo . Povrh tega mnogi ostanejo nepreskrb-
ljeni, ker ne m o r e j o plačevati potrebnih zavarovalninskih 
plačil. Organiz i rano delavstvo n u j n o zahteva sistem zdrav-
stvenega zavarovanja , ki na j bo sličen onemu delavskil} od-
škodnin za s lučaj nezgode in ki bi vkl jučeval zdravniško 
oskrbo, hospital izaci jo in bolničarsko pomoč , kakor tudi ne 
k a k o odškodn ino za izgubo zaslužka, ako je bo lezen nastala 
radi dot ične vrste dela. 

Na jveč ja težkoča pri tem pa je, ker so z vsemi temi na-
pravami združeni Ogromni stroški. Male in povprečno sred 
nje trgovine se danes že ' s i lov i to pr i tožuje jo radi ogromnih 
davkov , radi katerih grozi propast mnog im malim trgovcem. 
Toda vprašanje je dovo l j jasno, da je zdrav je ljudi vpraša 
rije javnosti in da je dobro zdravje v korist vsemu narodu — 
samo da bi znali odgovorn i krogi zdravim l judem poiskati 
de lo ! 

Kdo ve zakaj? 

Saj sem že precej let na tem 
svetu, pa do danes še nisem pri-
šel na pravo, da bi vedel zakaj 
mora mladina ravno na pred-
večer Vseh Svetih znoreti in 
delati toliko preglavice z beda-
stim in škodljivim ruvanjem 
sem in tja. Pa naj bo neum-
nost, če že mora biti, dokler ni 
v škodo. Dostikrat pa se dela 
naravnost škoda in to ni bil, in 
ne bo " f u n . " Opozarjamo na 
dejstvo, da je že marsikateri 
razgrajač dobil za celo življe-
nje, na ta večer, telesne poškod-
be. Svarimo torej vse one, ki 
bi imeli kake skušnjave, da bi 
šli na oni večer nagajat sem in 
tja, naj si ne postopajo preveč, 
čuvaji , tako mi pravi kontrak-
tor, bodo oboroženi in imajo 
pravico rabiti orožje v slučaju 
škodljivih obiskov pri gradbi. 
Starši, pazite na svojo mladež 
tisti večer in ne pustite nespa-
metnega in norega razgraja-
nja po naselbini, če vam je za 
zdravje vaših otrok. 

Bazar se bliža 
Ta teden sjpo razposlali več 

tisoč knjižic z vabili na bazar. 
Letos bomo dajali takozvano 

darilo pri vratih vsak večer 
skozi vse dni bazarja, ki so 22., 
23., 24. 25. in 26. novembra. 
Vsak faran naj se potrudi ali 
vse te vstopnice sam kupi, ali 
pa jih prodati drugijm izven 
fare. Ako se bo ta bazar do-
bro obnesel, bomo mogli iti kar 
naprej z novo cerkvijo do po-
polne dovršitve. Vsak faran 
je dobil, ali pa jih bo, samo za 
en dolar vstopnic, č e bi pa 
slučajno katerega zgrešili, naj 
pošlje po nje ali naj jih pride 
sam iskat. Dober faran to sto-
ri in nekateri so že storili. Ve -
dite, da se pri tri tisoč imenih 
in naslovih prav lahko vrine 
pomota. Če se, pomagajte 
nam jo popraviti. Noben naj 
ne misli, da je bil nalašč izpu-
ščen. Koncem leta se bo vse iz-
kazalo, kar je kdo dal in kal-
ni dal, ker bomo v prihodnjem 
Vestniku natisnili, ne le kar je 
kdo dal za tekoče vzdrževanje 
fare ampak tudi, kar je kdo 
dal za novo cerkev, bo posebej 
navedeno. Torej, na delo. Kdor 
vstopnic radi slabih razmer ne 
more sam kupiti, naj jih pro-
da drugim in tako bo imel de-
lež pri novi cerkvi. V slogi je 
mol;! 

o 

Prešaoje grozdja in novice iz Hubbard Rd. 
Piše Frank Leskovic 

Madison, O. — Nastopili so je-
senski dnevi, ki so pa prav zani-
mivi za podeželske ljudi ko po-
spravljajo svoje pridelke, če jih 
je kaj. Seveda enih je bilo pre-
več in zopet drugih pa skoro nič. 
Kar se tiče zelenjave, je skoro ni 
bilo nič vsled neprestane suše, 
sadja je bilo pa veliko preveč. 

Posebno veliko j e ;bilo jabolk, 
katerih je segnilo na tisoče buš-
ljev, ker jih ljudje ne morejo to-
liko porabiti, kolikor jih je bi-
lo. Seveda veliki sadjerejci 
imajo zato pripravne prostore, 
da jih lahko spravljajo čez zimo 
in jih potem spravijo v denar. 

S krompirjem pa ni bilo dosti, 
vsaj tako mi tudi drugi pripove-
dujejo. Ta šmentani krompir 
pa res dela sive lase človeku. 
Naj ga vsadi tako ali tako, ni 
prav. Tisto umetno gnojilo "fer-
tilizer," kakor mu pravijo, je 
nekak prah pomešan s toba 
kom, ki se ga posiplje prej ali 
po tem ko je krompir že vsajen. 
Seveda, če pride preblizu krom-
pirja tudi rad škoduje, posebno 
ob suhih letinah.. Če je pa zo 
pet predaleč od krompirja pa 
prav malo koristi ali sploh nič, 
posebno, če ni dežja. Tako je 
denar, ki se ga izda za to gnojilo 
stran vržen. 

Po mojem mnenju je tisto ume-
tno gnojilo samo zato, da čr-
vičke odganja, da krompirja ne 
pojedo. Kajti, če se približajo 
krompirju se jim najbrž tisti 
prah nasuje v oči in teko ne vidi 
jo krompirja. 

Imel sem več bušljev krompi-
rja naročenega za v Cleveland 
pa mi je prav žal ko ne bom mo-
gel ustreči našim prijaznim go 
spodinjam. Saj tisti krompir 
že ni toliko, če ga ni, ga pa vsaj 
kopat ni treba, kar se po eni stra 
ni meni prav prileze, me vsaj ne 
nadlegujejo, da bi ga hodil ko 
pat. Glavno je kar bi rad, da 
bi mogel ustreči ženskam in to 
je tista smola s tem krompirjem. 

Še en dober teden in v Euclidu bodo imeli povolivno parado z 
bald j ado. Po zadnjih volitvah so imeli kar dve, tako so bili veseli 
anage. Vse je pa mogoče, da se bo vila letos parada po drugih 
ulicah in da bodo drugi ploskali. 

« • • 

V Collinv/oodu je časopis, ki dobi mnogo podpore od sloven 
sklh trgovcev, časopis se je za to izkazal hvaležnega s tem, da 
udriha po slovenskem kandidatu za councilmana in priporoča Ita 
lijana. Včasih pa morda res ni napačno geslo — svoji k svojim! 

če jo res, kakor smo brali v časopisih, da je dala Fisher Body 
tovarna in Ford Co. težke tisočake za Burtonovo kampanjo, pa 
ten jo r+cvkaj napek. Nekaj se skriva za tem, ki ne bo v korist de-
lavskim slojem. 

bi bilo vsaj polovico manj pa bi 
dobili še enkrat toliko zanj. Po 
tem bi se vsaj izplačalo ga oko-
pavati in obdelovati. Kajti ti 
sti, ki ga imajo veliko morajo za 
obdelovanje najeti ljudi, da ga 
ahko spravijo v red in morajo 

tudi dobro plačati za tako delo, 
da se nikakor ne izplača. 

Cena, ki so jo nam obljublja-
i tukaj prekupci, bi bila komaj 

za košare (beskete). Ponujali 
so komaj tri četrt centa, ali pa še 
manj za funt. Tukaj v madison-
ski stiskalnici so še nekaj plača-
i, toda vjj>ega ne morejo pokupi-

ti in vselej so najprej upošteva-
li starejše, to je one, ki so ga že 
prej dajali tja. Tukaj namreč 
dobivajo čudi kalifornijsko vino 
in ga potem mešajo z našim, ker 
delajo tista fina vina za hotele in 
gostilne. Družba se imenuje 
"Sunset Wines, Inc." 

Ko so grozdje trgali je bilo 
vse zaposleno staro in mlado, sa-
mo da so bili urnih rok. Vse je 
molčalo in bilo zamišljeno samo 
v grozdje. Niti jesti ni bilo ča-
sa. Piti pa tuli ni bilo kaj, ker 
je že vse pošlo kar se je lansko 
leto stisnilo. Tudi jaz sem se 
silil, pa mi ni šlo, ker sem pre-
cej nerodnih prstov. Eden v ko-
šaro in drugi pa na tla. Moj 
voznik mi je takoj povedal, da s 
tem n e bo nič, pa še v nevarno-
sti je bil, da bi ga ne urezal. Ne-
kaj časa me je gledal in končno 
pa mi ri2&: "Najboljši bo za 
grozdje in za trto, da se kar zma-
žeš stran, da ne boš vseh ta le-
pih mladih porezal sicer ne bo 
nobenega grozdja prihodnje le-
ti." 

Kar vesel sem bil tega ukaza, 
saj mi itak ni bilo za tisto delo. 
Silil sem se vmes samo zato, da 
bi imel večjo pravico do soda v 
zimskem času. Če ne, bi mi ve-
dno prigovarjali: "Ker ga nisi 
trgal, ga pa tudi pil ne boš." Se 
daj bom imel pa vsaj izgovor: 
" . . . saj sem hotel, pa mi niste 

Koruza je pa kot po navadi, pustili." 
Dobro je uspela, kakor po nava-
di in čital sem, da se je itak pre-
več pridela, vlada celo prosi naj 
se je ne prideluje toliko. Vem 
pa, da na Hubbard Road že ne 
bomo delali skaze s tem, da bi 
jo preveč pridelovali. Vesli bo-
mo, če j o bo dovolj za doma. 

Grozdje, ta pa ta! Sedaj ima-
mo vsaj nekaj za stisnit. Obro-
dilo je prav dobro in nekateri 
pravijo, da je še preveč. Veste 
pa to pravijo samo zato, ker ni-
ma prave cene. Marsikaterega 
]em šlišal, ki je rekel, če bi ga 

Tako je bilo veselje v trgatvi. 
Grozdi so bili veliki in jagode 
precej debele, če si ga pregriz 
nil se je tekočina kar po bradi 
razlila. V stiskalnici so še celo 
pohvalili mojega voznika, da pri-
pelje najlepše grozdje. Sicer pa 
je bilo grozdje letos lepo v sploš-
nem in bo kapljica gotovo imela 
dober "kik" 'da bo kaj. 

Pri trgatvi sta pomagala Mrs. 
Bregar in sinček iz Notting-
hama in kdor ne verjame, da je 
bilo res tako pa naj kar njiju 
vpraša. Prav lepa hvala r j ima 

za pomoč, ker po teh krajih se 
sploh ne dobi človeka, ki bi po-
magal storiti kakšno delo, ker 
ima vsak dovolj opravila doma. 
Tako se je stiskalo in prodajalo 
vse navzkriž. To vam bodo pri-
jazni zimski dnevi. Seveda bo 
treba, nam moškim, tudi veliko 
hudega prestat, to bo besedi in 
se lahko že kar naprej pripravi-
mo. Pa kaj zato, vince sladko, bo 
teklo prav gladko. 

Naročil sem Johnu, ki je tu-
di imel precej lepega grozdja, da 
naj parkrat še zame zavrti, da 
bo v zimskih dneh, ko ga bom 
kdaj obiskal, lahko prinesel tam 
od zida in se bova lahko pomeni-
la kako bova drugo leto sadila 
krompir. Torej to je nekaj po-
datkov o jesenskem pridelku. 

Ampak ta naš urednik, ki pi-
še uredniške članke, ta van je pa 
mojster, da se reče. Ta pa zna 
spraviti modrost iz ljudi. Goto-
vo se je že naprej v pest smejal," 
ker je vedel kakšno modrost bo 
do tiste njegove vrstice spravi-
le na dan. Prvim jo je težko 
pogoditi, a drugim pa že lažje 
gre. Prav radoveden sem, če so 
tisti veliki diplomati vzeli vse to 
na znanje, pa nekaj so že mogli 
slišati o tem, kakor se bere v li-
stih, se bodo Amerikanci najprej 
oborožili doma na svojih tleh in 
v zraku potem se bo dalo še dru-
gam, če bo kaj. 

Prav nič se ne čudim ženskam, 
ki tako z veseljem čitajo Ja-
katovo kolono " č e verjamete al' 
pa ne," ker je mnogokrat res za-
nimiva, da bi nas pa spravljal 
na led tako, kakor nas je s svo-
jim člankom, pa nikakor ni pri 
poroči j ivo, da si narod narav-
nost v lase ne skoči. Hahahaha! 

Nekje sem tudi bral, da naj 
bi ljudje iz dežele vrnili obiske 
meščanom v zimskem času, saj 
to bi se res spodobilo. Ampak s 
tistimi listki, ki se jim pravi 
vstopnice, če bi jih prijatelji po-
slali, bil si dosti ne opomogel, ker 
je samo 25 air3TTc7tai?e vstopni-
ce že od časa do časa dobivam 
samo stanejo nekoliko več in jih 
moram tudi plačati rad ali ne-
rad, to so od društev, ki mi jih 
pošiljajo tajniki, če jih ne vza-
mem, bi me še ven vrgli, pa ne iz 
dvorane, ker se radi oddaljenosti 
ne udeležujem sej»dasi bi se jih 
rad, zato pa mislim, da bi me 
vsaj lahko kdaj oprostili, iker 
jim vsaj napotja ne delam. 

Če bi pa dobivali proste vstop-
nice za na razne prirelit /e, igre 
itd. to se pravi, da bi nas samo 
na led potegnili, kajti 'človek se 
kaj kmalu naveliča gledati na 
oder, le če so tam kaj bolj "flet-
kani" obrazi potem se že potr-
pi. Rečem pa, da je veliko bolj 
prijazno se nasloniti na baro ih 
reči: "'Prinesi mi enega ali dva, 
da mi malo korajže da." Vidite, 
za tisto je treba pa denarja. Ker 
pa po naših krajih ne pobiramo 
denarja po tleh, bi jaz predla-
gal, da bi vstopnice mi sami pla-
čevali in vse druge stroške pa 
naj bi naši prijatelji poravnali. 

Res tako kratko je bilo to po-
letje, bilo ni nobene prave vroči-
ne razven par dni, kar suhi dne-
vi so bili, vsi veseli smo b.li v 
začetku poletja in v upanju, da 
so bo ogrelo in da se bo tista hu-
da "zmrlina" tam doli v Cleve-
landu odtajala vsaj nekoliko, če 
že ne vsa, kajti kadar jo je le 
preveč, se ne more pričakovati 
da bi se odtajala kar čez dan. 
Vseeno smo pa pričakovali, da 
se bo odtajalo vsaj nekoliko go-
rja in prihranilo precej godrnja-
nja in družinskih prepirov in 
kletvi n namesto, da se narod sa-
mo preganja in očita drug dru-
gemu : ti si kriv ali pa ti si Kriva, 
da je tako. Marsikateri bi se ?. 
veseljem udeleževal zimskih pri-
reditev, ki se jih sedaj no more. 

Ko sem enkrat prej pisal o ti-
sti slabi cesti tam doli v Cleve-
Landu — Leeds Ave. — se ji pra 

del, da cesta res rabi popravila/ 
Vidite, takih mestnih mož, kot 
je Mr. Vehovec, bi se potrebova-
lo še kaj več v splošnem, ker on 
se zanima zato, da ustreže voliv-
cem. On nič ne obljubava, kar 
na delo gre in ga izvrši v korist 
prebivalcev svoje varde. To se 
tudi vidi, ker so ceste v tistem 
kraju vse v dobrem stanju. 

Ljudje, ob tisti cesti, so mu 
hvaležni za uslugo in v sploš-
nem pravijo, da ne bo nihče dru-
gi njih zastopnik v mestni zbor-
nici kakor Mr. Anton Vehovec, 
ki tudi v" polni meri zasluži to 
čast. To se pravi, da bo sleher-
ni Slovenec in Slovenka volila 
za njega kot za svojega zastop-
nika. 

Sicer nimava z Mr. Vehovcem 
nikakega poznanja, videl sem ga 
pred leti na političnih shodih, on 
me pa sploh ne pozna, ampak 
vem pa, da tako mnenje vlada 
med njegovimi volivci. 

Tako se dnevi krajšajo in no-
či pa daljšajo in kmalu ne bo 
drugega kot čas za spanje in 
smrčanje. Bom pa še prihodnjič 
kaj poročal o tem in tudi o cvet-
licah imam še nekaj za sporoči-
ti in se zanje zahvaliti, ker mi 
jih še vedno pošiljajo, namreč 
semenj e za sej at in za posadit. 
Za danes pa naj skončam, ker 
mi čas ne dopušča, ker sem pre-
cej zaposljen pri kokoših. Pri-
praviti j im moram tako, da jih 
ne bo zeblo v zimskem času, da 
bo kaj jajc. Vas vse prav lepo 
pozdravljam do prihodnjič, 

o 

Plesna veselica št. 41 SŽZ 

odvetniK, bil je več letni zastop-
lekosežne izkušnje v praksi kot 
r̂ ik kot councilman, ki nas je 
častno zastopal v mestni zborni-
ci, bila so mu poverjena mnoga 
odgovorna in višja mesta držav-
ne odgovornosti, katere je vse 
častno rešil. 

On je človekoljuben, čiste pre-
teklosti in priprost, da se z njim 
prav po bratsko pogovorite, iv 
njega lahko stavite vsako zaupa-
nje, ker pozna težnje in mišlje-
nje narodov med katerimi je 
imel izredne prilike dobiti izku-
šnje, spoznati značaj in proble-
me vseh narodnosti v Ameriki. 

V dokaz temu je, da so se tu-
di vse narodnosti zavzele in so-
delujejo za njegovo izvolitev, ker 
vedo, da bo on najbolj sposoben 
sodnik na mestni sodni j i, ker ve-
do, da bo praktično razsodil po-
verjene mu zadeve. 

Cenjeni rojaki Slovenci in bra-
tje Hrvati, kot označeno, da se 
druge narodnosti zanimajo za v 
izvolitev sodnikom Mr. Miheli-
cha, ali ni naša sveta državljan-
ska in narodna dolžnost, da se 
iste zavedamo in ako se zave-
damo, tedaj bomo tudi mi Slo-
venci in bratje Hrvati, z vso vne-
mo povzeli akcijo, ter brez iz-
jeme šli v torek 7. novembra v 
volivno- kočo in dali glas za na-
šega rojaka, za sodnika mesta 
Cleveland, ki nas bo častno za-
stopal kar bo v ponos narodu. 
Složno strnimo svojo zavedno 
moč, ter sodnik mestne sodnije 
naj bo: odvetnik John L. Mihe-
lich. S. P. P. 

Jesen je tukaj in sedaj se bo-
mo kar doma držali, da pa ne 
bomo samo premišljevali svo-
jih križev in težav, smo skleni-
le članice od podružnice št. 41 
SŽZ, da priredimo plesno vese-
lico 5. novembra v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Rd. 

Prav lepo prosimo in vabi-
mo, da se vse članice udeleže in 
pripeljejo s v o j e prijateljice. 
Enako vabimo tudi ostale po-
družnice. Nastopil bo tudi naš 
"drill team" in nam bodo de-
kleta pokazala kaj znajo. Po-
sebne nagrade bodo za najbol j -
ši valček in za najboljšo polko. 
Le pridite v velikem številu, 
ker zabave bo dovolj za vse, za 
stare in mlade. Tudi postregle 
bomo lačnim in žejnim. 

Srečen posetnik bo lahko od-
nesel domov krasno posteljno 
odejo. Vse tiste, ki imate v 
predprodaji listke, ste prošene, 
da jih vrnete do 4. novembra. 

Godba bo izvrstna, zato se 
bomo lahko prav veselo zavrte-
le. Vabimo tudi naše farmari-
ce, da nas obiščejo ta dan, saj 
ni tako daleč od Madisona in 
Thompsona ter Geneve, ker je 
to naša £>rva prireditev letos, 
ste prav prijazno vabljene, da 
pridete ta dan in se z nami ma-
lo pozabavate v veseli družbi. 

Pridite članice, da se bomo 
vsaj malo spoznale med seboj. 
Vabljeni so tudi drugi vežbalni 
krožki. Za godbo bo skrbel 
Johnny Pecop in njegov orke-
ster. Pričetek ob 7 :30 zvečer. 
Na svidenje ! 

Mary Lusin. 
o 

Za sodnika volimo John L. 
Mihelicha 

Kot splošno poznani po svojih 
vrlinah, agilni sotrudnik demo-
kracije ter njenih principov, ka-
tere je kot demokrat vedno šči-
til v vseh panogah politične ka-
riere, to je naš kandidat za mest-
nega sodnika, odvetnik Mr. John 
L. Mihelich, kateri nam nudi pri-

Za božjim klicem 
Tako je naslov knjigi, ki so 

jo izdali ožji prijatelji v počast 
častitemu g. kanoniku J. J-
Omanu, župniku fare sv. Lov-
renca V Newburghu, Cleveland, 
Ohio, ob 60 letnici rojstva č. g. 
jubilanta. 

V knj,igi je kratek popis mla-
dostnega in tudi poznejšega živ-
ljenja in razni spomini in doživ-
ljaji. ' 

Prav zanimivo je brati kako 
se je č. g. pripravljal za duhov-
niški poklic. Ko se je on odlo-
čil za ta poklic, je bil že star 22 
let. Za njega se ve, da ni bil 
prisiljen, po starših, ampak se 
je odločil sam, iz lastne volje, ko 
je prišel do spoznanja, da bo mo-
gel nositi križ, ki si ga bo nalo-
žil na rame in to je č. g. kanonik 
Oman. 

Večkrat sem imel tudi čast go-
voriti s č. g. jubilantom še pred 
leti in sem dobil tak vtis, da ko 
sem se poslovil, sem si mislil: " č e 
ni to duhovnik po poklicu, potem 
ne vem kaj bi rekel." Tako pri-
prost, domač in neprisiljeno od-
kritosrčen pogovor že [ne vem 
od sem še kdaj imel s kakim du-
hovnikom. 

Sedaj pa, ko so postali večeri 
bolj dolgi, rojaki sezite po tej 
knjigi in jo prečitajte, ne bo vam 
žal. Zvedeli boste marsikaj, kar 
do sedaj še niste vedeli. Knjiga 
je tudi jako primerno darilo za 
prijatelja kot božično darilo. Se-
zite po n je j ! 

Frank štefančič. 

IZ DOMOVINE 
—Otroci zažgali. V Slatini j e 

nastal usoden požar, ki so ga pov-
zročili otroci. Zažgali so slarn0 

na hlevu posestnika Franca Mj-
lošiča. Zgorela je njegova vini' 
čarija ter gospodarsko p o.s 1 op j e 

z novo prešo ter vso viničarjevo 
imovino ter sosednja poslopjfl 

Marije Vidovič in Terezije Ga* 
vez. Ptešili so samo živino ter 
nekal pohištva. Zaradi pomanJ' 
kanja vode je bilo gašenje one-
mogočeno. 

Tovorni avto povozil moto01' 
Na križišču Betnavske ce-

odi*1 

ložnost, da ga dne 7. novembra 
izvolimo za sodnika, ki mu lah-Jklista 
ko zaupamo, da bo po treznem ste in Stritarjeve ulice je P< q 

vestno sodil in re-! neznan tovrni avto, ki je vozu P » m u - ^ u , »v..,. , proučevanju, , 
vi, sem zvedel, da j o sedaj že seval pereče probleme, kateri so napačni strani, posestnika J ^ 
tlaka j o in bo ena najlepših cest, | poverjeni sodnnvu, kot zaščitni-, pa Muršeca iz Kaniže, ki se 
to je tam v 32. vardi kjer ima 
besedo Mr. Anton Vehovcc kot 
mestni oče in councilman v ti-
stem kraju. Takoj je šel na de 
lo, da se cesta popravi, ker je vi-

je 

ku postavnih, institucij, da jih z pel jal na motornem kolesu. M 
trezno mislečim razmotrivanjem šec je dobil precej hude posK 

d* 
njeg°v° pravilno reši in poda končno raz-j be, prav tako pa tudi .. 

1 motorno kolo. Avtomobilist .1°J 

oo nesreči naglo odkuril. 
sodbo 

Mr. John L. Mihclfch ima da-
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W I N N E T O U 
Po nemikem Urinlka K. May» 

Oprostite, sir! Morebiti misliti 
drugače o njem ko jaz —. Torej 
tisti predsednik Juarez. Saj ste 
gotovo culi, da je moral bežati, 
bežati vse do Chihuahue in do 
E1 Paso del Norte. Francozi so 
ga natepli in ga gonili kakor pes 
zajca. Prignali so ga do meje in 
bi ga bili še dalje gnali in nazad-
nje tudi prijeli, pa je naš pred-
sednik v Washingtonu zagrešil ti-
sto veliko neumnost, da se je vta-
knil vmes in Francozom prepo-
vedal črez mejo stopiti. Vse je 
bilo proti Juarezu, vse ga je za-
pustilo, celo Indijanci, ki so ven-
dar Juarezovi rojaki, ker je tu-
di sam rdeč, še ti so ga pustili 
na cedilu." 

"Apači tudi?" 
"Tudi. Pa Apači prav za prav 

niso bili ne za Juareza ne proti 
njemu. Mirno so ostali doma. 
Tako jim je svetoval Winnetou, 
njihov poglavar, ki je vkljub svo-
ji mladosti že slaven junak. 
v Tem izdatneje pa se je posre-
čilo agentom Bazaina, vrhovne-
ga poveljnika Francozov, dk so 
nahuj skali Komanče zoper Jua-
teza. V gostih trumah so vdrli 
črez mejo in v Mehiko, pa seve 
skrivaj, kakor je že pri teh lju-
deh. v navadi, in napadli Juare-
z°ve ljudi." 
^ "Hm — ! Mislili ste seveda re-
či. plenili, morili in požigali so! 
Mehika Komanče nič ne briga. 
Njihova lovišča ležijo tostran me-

In prav čisto vseeno jim je, 
kdo vlada v Mehiki, Juarez ali 
Maksimilijan ali Napoleon.. To-
da če jih gospodje Francozi kli-
čejo, bodo seveda nemudoma po-
habili za priliko, napadli z dovo-
^enjem Francozov mirne ljudi 
in se z bogatim plenom vrnili 
Črez Rio Grande. Kdo da je od-
govoren za njihova divjašta, te-
Sa mi ni treba povedati." 

"No, mene zadeva prav nič ne 
briga. Skratka, šli so črez mejo, 
opravili, kakor jim je bilo naro-
čeno, in morebiti še nekaj več, 
— pa so trčili ob Apače, ki, ka-
kor veste, živijo tudi onstran me-
je, v puščavi Bolson de Mapimi. 
^saj nekateri rodovi. Komanči 
so bili in so še vedno zakleti so-
Vražniki Apačev. Seveda so na-
padli njihove vasi, posekirili vse, 
kar se jim ni vdalo, pa odpel j a-
H ljudi in živali in šotore in dru-
So blago črez Rio Grande." 

"In potem — ? " 
"In potem? Kar je bilo mo-

lkih ujetnikov, so jih do smrti 
Mučili na kolu, kakor je v navadi 

Indijancih." 
"Ni ravno prijetna, taka na-

vada, posebno za tistega ne, ki 
&a živega cvrejo in z noži preba-
v o ! In tudi to mučenje ima-

gospodje Francozi na vesti! 
Seveda so Apači koj planili in 

He maščevali?" 
"Ne." 
"Ne — ? Zakaj ne?" 
"Apači so strahopetneži." 

. "Cujte, mož, vi ste prvi, ki mi 
Je to povedal! Jaz vsaj jih po-
^am 0d druge strani.' 

mirno tistega krvavega na-
^da vendar n i s o vtaknili v žep?" 

Odposlali so nekaj bojevni-

pač tudi priznati, da Apači niso 
strahopetneži, ampak pogumni 
ljudje! 

In kako so se pogajanja kon-
čala?" 

"Prav nič dobro. Rdeči so se 
skregali in nazadnje so planili 
Komanči po Apačih. Dva so za-
klali, tretji pa je, četudi ranjen, 
šinil na konja, preskočil poldru-
gi meter visoko ograjo in ušel. 
Komanči so seveda planili za 
njim —." 

"— in so ga dobili?" 
"Ne. Niti videli ga niso več." 
"In to se je zgodilo na nevtral-

nih tleh —? V varstvu trdnjave 
in pod nadzorstvom majorja, ki 
poveljuje četi Zedinjenih držav? 
Kaka zahrbtnost! Ni čuda, če 
so tudi Apači izkopali bojno se-
kiro! Zvedeli so o verolomstvu 
po bojevniku, ki je ušel, in tru-
moma bodo prišli, da se osvetijo. 
In ker se je umor zgodil v trdnja-
vi, torej na ozemlju belih, in ker 
ga ti niso zabranili, bodo seveda 
tudi beli občutili njihovo jezo. 
In zato smo seveda tudi mi v 
nevarnosti. 

Kaj pa Komanči? Kako se bo-
do pa Komanči obnašali do be-
lih?" 

"Prijazno. Vsaj tako so nam 
zagotavljali njihovi poglavarji, 
ko so odhajali. Pravili so, da bo-
do nemudoma zbrali svoje bojev-
nike in napadli Apače, beli pa 
da so njihovi prijatelji." 

"Kedaj so se vršila tista kr-
vava pogajanja?" 

"V pondeljek." 
"In danes je petek. Torej pred 

štirimi dnevi. Koliko časa so se 
še mudili Komanči v trdnjavi?" 

"Kvečjemu dobro uro." 
"In pustili ste, da so odšli?" 
"Kaj pa bi naj bili storili?" 
"Kaj bi naj bili storili — Pri-

držati bi jih bili morali! Krši-
li so mednarodno pravo, kršili so 
gostoljubnost Unije, ki so se na 
njenem ozemlju pogajanja vr-
šila. Zagrešili so na njenih tleh 
dvojen (umor in izdajstvo. Po-
veljnik trdnjave bi jih bil mo-
ral prijeti, pridržati in o zadevi 
poročati v Washington. Kazen so 
zaslužili! Ne razumem kapita-

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

na — 
"Kapitana ni bilo doma tisti 

dan. No lov je odšel in se je še-
le zvečer vrnil." 

"A tako — ! Vedel je, ali pa 
vsaj slutil, kaj se bo zgodilo! Pa 
ni hotel biti za pričo izdajstvu 
Komančev! Gorje belim, če bo-
do Apači zvedeli, da so smeli Ko-
manči nekaznovani oditi! Prav 
nobenemu ne bodo prizanesli! In 
mi bomo trpeli z vami vred!" 

"Sir, ne vznemirjajte se pre-

OKTOBER 
31.—Outdoors Man's Club, 

ples v avditoriju S. N. Doma. 
NOVEMBER 

3.—23d Ward Democratic 
Club, plesna veselica v avdito-
riju S. N. Doma. 

4.—Buckeye Stars, ples v 
Twilight Ballroom. 

4.—Društvo Sloga št. 43 SDZ 
v Niles, O., priredi veselico v 
nemški dvorani na Belmont 
Ave. 

4.—White Motor Union Lo-
cal 32, ples av avditoriju SND. 

4.—Godba N e w b u r g h Six 
zabavni večer in ples v SDD na 
Prince Ave. 

5.—Dramsko društvo Naša 
zvezda priredi igro "Divji lo-
vec" v SDD na Recher Ave. 

5.—Samostojna Zarja, ope-
ra, in po operi ples v avditoriju 
S. N. Doma. 

5.—Podružnica št. 41 SŽZ 
prireditev v SDD na Waterloo 
Road. 

5 . — K o n c e r t mladinskega 
pevskega zbora Kanarčki v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

10.—Cavalier Club, plesna 
veselica v avditoriju S. N. D. 

11.—Društvo sv. Križ št. 214 
KSKJ, plesna veselica v SND, 
Denison Ave. 

11.—Cvet hrvatskih sestara, 
ples v Twilight Ballroom. 

11.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v avdito-
riju S. N. Doma. 

11.—Lake Shore Post 273, 
American Legion, plesna vese-
lica v Knausovi dvorani. 

12.—-Blauq. .Donau, jesenski 
koncert v avditoriju S. N. D. 

12.—SŽZ št. 14 praznuje 12 
letnico obstoja. Plesna zabava 
v S. D. Domu n aRecher Ave. 
Godba Krištof bratje. 

12.—Mladinski pevski zbor 
"črički" ima koncert v S. N. 
Domu na 80. cesti. 

18.—Društvo Eastern Star št. 
51 SDZ priredi plesno veselico 
v Slovenskem domu na Holmes 

Ave. 
18.—Young Ladies' Sodality 

of - St. Vitus, ples v Twilight 
Ballroom. 

18.—Klub Slovenskih vdov, 
plesno v e s e l i c o v Knausovi 
dvorani. 

19.—Koncert mlad. pevske-
ga zbora Kraljički v SND, Ma-
ple Heights. 

19.—Društvo Adria priredi 
koncert v Društvenem domu na 
Recher Ave. 

19.—Društvo sv. Ane št. 4 
SDZ priredi plesno veselico v 
avditoriju S. N. Doma na St. 
Clair Ave. 

22.—Fara sv. Pavla na 40. 
cesti ples v Twilight Ballroom. 

22.—Interlodge League, ples 
v avditoriju S. N. Doma. 

23.—Baseball team društva 
st. 9 SDZ ples v Twilight Ball-
room. 

23.—"SDZ Dan" pod vod-
stvom Junior League, program 
in ples. S. D. Dom na Waterloo 
Rd. 

25.—Marie Prisland Cadets 
ples v Twilight Ballroom. 

26. —Koncert Mladinskega 
pevskega zbora SDD, Waterloo 
Rd., v auditoriju S. D. Doma. 

26.—Podružnica št. 25 SŽZ 
priredi igro in ples v Knausovi 
dvorani. 

29.—Little Flower C a d e t s 
SWU No. 47, plesna veselica— 
"Silver Dollar Dance." 

DECEMBER 
2.—Pevsko društvo Lira, ples 

v Twilight Ballroom. 
3.—Predstava Baragovega 

odra. šolska dvorana sv. Vida. 
3.—Društvo Pioneers HBZ, 

ples in obletnica v avditoriju 
S. N. Doma. 

9.—Društvo sv. Janeza Krst-
nika št. 37 JSKJ, zabava v av-
ditoriju S. N. Doma. 

10.—Predstava Baragovega 
odra, šolska dvorana sv. Vida. 

16.—National Screw Manu-
facturing Co., božičnica v obeh 
dvoranah S. N. Doma. 

17.—škrjančki, božična pri-

reditev v Slovenskem društve-
nem domu v Euclidu. 

17. — Slovenska mladinska 
šola S. N. Doma, božičnica v 
avditoriju S. N. Doma. 

31.—Silvestrow večer prire-
di Slovenski narodni dom in 
klub društev S. N. Doma v av-
ditoriju S. N. Doma. 

31.—Praznovanje starega in 
novega leta v S. N. Domu, Ma-
ple Heights. 

JANUAR 
3.—Frances Rupert Cadets, 

3. obletnica obstoja. Pecon 
orkester, vstopnina 30c, v S. D. 
Domu na Recher Ave. 

14.—Predstava Svetvodske-
ga odra, šolska dvorana sv. 
Vida. 

20.—Pevsko društvo Lira, 
ples v Twilight Ballroom. 

21.—Predstava Svetovidske-
ga odra, šolska dvorana sv. 
Vida. 

21.—Mlad. perv. zbor. Slov. 
doma konecrt v Slov. domu na 
Holmes Ave. 

27.—Roust-About Club ples 
v Twilight Ballroom. 

FEBRUAR 
3.—Predpustna zabava Sve-

tovidskega odra in Baragovega 
zbora, šolska dvorana sv. Vida. 

3.—Društvo Kranj, ples v 
Twilight Ballroom. 

4.—Predpustna zabava Sve-
tovidskega odra in Baragovega 
zbora, šolska dvorana sv. Vida. 

6.—Predpustna zabava Sve-
tovidskega odra in Baragovega 
zbora, šolska dvorana sv. Vida. 

10.—Amigos Club ples v 
Twilight Ballroom. 

17.—Skupna d r u š t v a fare 
sv. Vida ples v Twilight Ball-
room. 

MAREC 
30.—Pevsko društvo Lira, 

ples v Twilight Ballroom. 
30.—St. Vitus Cadets ples v 

Twilight Ballroom. 

APRIL 
7.—Predstava Svetovidske-

ga odra, • šolska" dvorana sv. 
Vida. 

14.—Predstava Svetovidske-
ga odra, šolska dvorana sv. 
Vida. 

MAJ 
12.—Materinska p r o s l a v a 

Svetovidske mladine, šolska 
dvorana sv. Vida. 

19.—Materinska p r o s 1 a v a 
Svetovidske mladine, šolska 
dvorana sv. Vida. 

več! 

na pogajanja s staresinami 
°mančev." 
''Kam?" 
"Pogajanja so se vršila pri 

.? Zakaj 
nas." 

"V trdnjavi Inge 
rayn0 p r i vas?" 

"Ker so bili v trdnjavi na ne-
b n i h tleh." 

"Lepo! Razumem. In pogla-
v j i Komančev so seveda pri-
šli?" 
v "pa. Pet poglavarjev je pri-

0 in dvajset bojevnikov." 
"!n koliko je bilo Apačev?" 
'Trije so bili." 
( In brez spremstva?" 
'Prez spremstva." 

v. "Hm •—! p a pravite, a so Apa-
strahopetneži — ! Trije Apa-

? Sl_ upajo na sovražnikovo o-
G i n S e pogajajo s petinvaj-

Ce m i Komanči! Sir, če Indijan-
6 količkaj poznate, morate 

Sreča za Apače, za ves nji-
hov rod, da so Komanči koj od-
šli! Kajti uro pozneje bi bili iz-
gubili še eiipga in največjega 
svojega poglavarja, — da so bi-
li Komanči še v trdnjavi." 

Old Death je iznenaden šinil 
pokonci. 

"še enega poglavarja —? In 
največjega —? Seveda! Razu-
mem ! Štiri dni je temu —• Iz-
vrstnega konja ima, naglo je 
jezdil, mnogo prej je prispel ne-
go mi. On je bil, čisto gotovo, da 
je bil!" 

Podčastnik se je čudil. 
"Koga mislite?" 
"Winnetoua." 
"Kako pa ste uganili, da je 

bil ravno on?" 
"V La Grangi smo ga videli," 

je na videz malomarno pravil 
Old Death, "čisto brezpomemb-
no srečanje je bilo. 

Toda povejte, kako je bilo, ko 
je Winnetou prišel v trdnjavo!" 

"Nič prav prijetno ni bilo. Ko 
maj da so Komnači izginili na 
zapadu, se je pojavil na vzhodu 
jezdec. Indijanec je bil. Prišel 
je v trdnjav.o. Nobenega zname-
nja ni nosil, nismo ga poznali. 
Kupil si je smodnika, svinca in 
nanojev za samokres.* Med na-
kupovanjem je zvedel, kaj se je 
prepetilo apašlcim odposlancem." 

(Dalje prihodnjič.) 

Ena izmecl švedskih bojnih ladij, ki so pripravljene braniti domovino. 

Ne, te pa ne beže pred Nemci! To je skupna 2,500 gosi, ki so bile poslane iz Prince 
Edward otokov na neko farmo v Massachusetts h da jih zredijo 'zq Zdivdlnifan.^ 

JUNIJ 
15.—Očetovska p r o s l a v a 

Svetovidske mladine, šolska 
dvorana sv. Vida. 

16.—Očetovska p r o s l a v a 
Svetovidske mladine, šolska 
dvorana sv. Vida. 

o 
Spomin iz davnih dni 

Vsa leta, tam v domovini, so 
prav pri mojem domu gnezdile 
lastovke. Tako so se mi prilju-
bile te drobne ptičice, da še v 
tujini vedno mislim nanje. Ime-
la sem lastavide posebno rada 
ter sem vedno skrbela, da so bile 
ob nevihtah vedno na varnem v 
svojih gnezdecah. 

Posebno ena je bila nad vse 
domača, privezala sem ji bila 
rdeč trakek na nogo želeč vide-
ti, če se spomladi zopet vrne. Ve-
sela sem bila tistega dne, ko so 
priletele v gruči v našo tiho do-
lino in obkrožale naš dom z glas-
nim "kvi-vit." 

Da, toplo ljubezen vam lastovke 
hranim, 

k vašemu1 gnezdecu spomini hi-
te, 

vas ptičice ljube v tujini ne za-
bim 

vaš in moj dom pozdravim naj 
še . . . 

Tudi v dragem nam Maribo-
ru so mi lastavice bile drage pri-
jateljice, kjer so po hodnikih 
spletle svoja gnezda. Pa vsi sta-
novalci jim niso bili naklonje-
ni, pragnali so jih. Odletele so. 

Bilo je nekega vročega dne, 
ko se je nebo zatemnilo in se je 
z vso naglico bližala nevahta.. 
Z a v e t j a so iskali ljudje in 
tudi p t i č i če so se skrivale 
v svoja gnezda. Hitela sem 
v sobe zapirati okna, ko pa vsto-
pim v spalnico zapazim na de-
ščici sedeti drobno lastavico, ki si 
je bila pri nas poiskala zavetja. 
Čakala sem, da bi odletela, a ni 
temveč se je prav komodno • 
pravila na svojem prostoru in v 
zgodnjem jutru pa je obkrožila 
naše postelje ter s pozdravom 
"kvi-vit" odletela skozi okni. 

Ugibali smo, ali se ptičica zo-
pet povrne in res naslednji ve-
čer je priletela še zgodaj na iz-
brani prostor ter se počutila ce-
lo domača v naši domači študen-
tovski družbi. Bila je celo leto 
pri nas, a vedno sama. . . . Bog 
ve kje je pozabila na družbo in 
samevala pri nas. . . . Morda je 
bila tudi ona doživela prevaro 
življenja — nezvestobo. . . . 

Vsem se nam je bila priljubila 
in smo se že kar bali, ko bo odle-
tela od nas. žalostni smo gleda-
li na gruče, ki so se zbirale, da 
odlete od nas, iz našega drage-
ga Melja. 

Glej drobna lastavica, nisi sa-
mo ti odletela v družbi svoj in to-
vairišic, odšli smo za kruhom tu-
di mi, čez široko morje, a doži-
veli smo tudi v teku ena in dvaj-
set let mnogo težkega, bridke-
ga. . . 

Ti si se po mrzli zimi, v ljub-
ki pomladi, zopet vrnila v dra-
go Melje, a nam so pa pristriže-
ne peruti. Hrepeneč se zamisli-
mo v davne dni in obujamo spo-
mine. . . . 

V dalnji tujini se nam odpre 
hladni grob, a ti pa drobna last-
vička ponesi spomladi naše to-
ple pozdrave tja v priljubljeni 
nam Maribor, za vse naše srčno 
drage in pozdravi tudi grobove 
kjer počivajo naša ljubeča srca, 
tam v (Jomovini. . . . 

Pozdravite nam lastavice vse 
naše znance in prijatelje posebno 
pa "meljsko republiko." Po-
zdrav. 

Marija Kurnik. 
o 

—Drago veselje. S. K., hči tr-
govqji iz Dravske doline, je pri-
šla v Maribor ter se je seznanila 
v gostilni z manjšo družbo, ka-
teri je plačala večerjo ter obilno 
pijačo. Ko se je za nekaj časa 
odstranila iz gostilne s svojim 
novim znancem, je izročila za-
konskemu paru H. svojo aktov-
ko, v kateri je imela 14 stotakov 
ter 50 dinarski kovanec. Nata-
karica, ki je družbo pazno motri-
la, pa je kmalu opazila, da sta 

zakonca nekaj šarila po aktovki, 
pa je poklicala stražnika. Ta je 
vso družbo odvedel na policijo, 
kamor je med tem že prišla tudi 
lastnica aktovke ter ugotovila, 
da ji je med tem časom iz aktov-
ke zmanjkalo osem stotakov. Za-
devo sedaj preiskuje policija, za-
konski par H. pa se nahaja v po-
licijskih zaporih. 

—Pijan utonil. Pri Sv. Ož-
boltu v Dravski dolini se je šel 
kopat v Dravo 61-letni Franc 
Radovič. Mož je bil precej vi-
njen. Ob reki sta čakala nanj 
dva tovariša, ki sta nenadno 
opazila, kako je izginil v valo-
vih. Tekla sta ob obrežju Dra-
ve in posrečilo se jima je, da 
sta ga pri Vurbergu potegnila 
iz vode, toda Radovič je bil že 
mrtev. 

MALI OGLASI 
Lepa prilika! 

$2350, dve hiši; 4 in 6 sob; 
kopališča; rent $48. Nanovo bar-
vane in papirane. Blizu Superi-
or in E. 55th St. 

$5500, dve hiši, 6, 6 in 5 sob; 
kopališča; furnezi; garaže; rent 
$75. Gotovine $1000. E. 74th 
St. in St. Clair. 

$2500, 6 sob, za 1 družino, ko-
pališče, furnez, klet, garaže. Su-
perior in E. 49th St. 

McKenna 
1383 E. 55th St. 

HE. 5282 MU 4285 
(253) 

Dekle dobi delo 
za hišna opravila; ostane ponoči; 
nič pranja; plača od $7.00 do 
$9.00 na teden. 

Za naslov vprašajte v upravi 
tega lista. (254) 

Išče službo 
priletna ženska, da bi gospodinji-
la. Za naslov se naj vpraša v 
uradu tega lista. (253) 

Trgovski prostor 
se odda v najem, pripraven za 
restav|jant ali gostilno, ali sla-
ščičarno. Nahaja se na Bliss Rd. 
(East 222nd St.). Vprašajte na 
952 E. 207th St. ali pokličite 
KEnmore 0920-J. 

(Oct. 26, 27, 30.) 

Jabolka naprodaj 
Imamo veliko zalogo raznih 

vrst zimskih jabolk; so vse z ro-
ko obrane in so na kupih, kjer 
jih lahko sami izberete. Dobite 
jih po jako zmerni ceni. 

Valentin Mavko 
North Dayton Rd. 

Madison, O. < 
Route 84 

šesta hiša severno od železni-
škega križišča. 

(Oct. 23, 25, 27, 30, Nov. 1, 3.) 

VSE KARKOLI 
potrebuje se od zobozdravnika, 
bodi izvlečenje zob polnjenje zob 
in enako lahko dobite v vaše pol-
no zadovoljstvo pri dr. Župniku, 
ne da bi zgubili pri tem dosti ča-
sa. Vse delo je narejeno, kadar 
vam čas pripušča.. Uradni na-
slov : 

6131 St. Clair Ave. 
vhod na 62. cesti 

Knausovo poslopje 
Oct. 26, 30 

Fine suknje 
Za fino in trpežno žensko suk-

njo ali Fur Coat, ceneje in direk-
tno iz tovarne, se obrnite na 

Benno B. Leustig 
1034 Addison Rd.. 

ENdicott 3426 
Nov. 2, 6, 9. 
20, 23. 27, 30 

Oct. 26, 
13, 

30, 
16, 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Vojral St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 9571 

Pripeljemo na dom. 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Av«. 

v Slovenskem Narodnem Doma 

PRODAJA parobrodne listke ssa 
vse prekomorske parnike; 

POŠILJA denar v staro domo-
vino tofino, po dnevnih cenaii; 

OPRAVLJA notarske posle. 

K inlander Ima v 
Imroslovanske 

zalogi tUdI 
znamke. 



, Finski topničarki v zimski uniformi se pripravljajo, 
da sprejmejo sovražim letala. 

rnmmfimm 

Noč jQ 
Aime ni mogla videti v razdaljo. 
Končno prisluškne. Nobenega 
glasu. . 

Vznemirjena in tresoča se po-
bere pismo, se približa luči in 
pogleda na naslov. 

"Markiz Sairmeuse!" vzklikne 
vsa začudena. 

Spoznala je pisavo Martiala. 
Torej ji je pisal.. Drznil se je 
njej poslati pismo! 

Naj prvo je čutila željo, da pi-
smo vrže v ogenj in je pismo že 
približala plamenom na peči. 
Tedaj se pa zmisli na prijatelje 
pri kmetu Poignbtu in je umak-
nila roko. 

"Radi njih," je mislila. "Pismo 
moram preeitati." 

In hitro pretrga pečat in be-
re : 

"Moja draga Marie-Anne. — 
Mogoče ste že slutili, kdo je bil, 
ki je zadnje dogodke obrnil v po-
polnoma novo smer. 

"Mogoče ste razumeli tudi mo-
tive, ki so me pri tem vodili. V 
tem slučaju sem bogato poplačan 
za moje prizadevanje, kajti vi 
mi nikakor ne morete odreči svo-
jega prijateljstva in spoštova-
nja. 

"Toda moje delo povračila ni 
še gotovo. Pripravil sem vse 
potrebno, da se prvotna razsod-
ba popravi, zlasti ona, po kateri 
je bil baron Escroval obsojen v 
smrt... 

"Vam mora biti znano, kje je 
baron skrti. Sporočite mu moje 
načrte in naznanite mi, če ba-
ron zahteva revizijo razsodbe a-
li pa popolno pomiloščenje. 

'"Ako zahteva novo obravnavo, 
tedaj mu dam izredno pismo do 
kralja, ki bo ugodil njegovim že-
ljam. 

"Predno grem na delo bom ča-
kal na vaš odgovor. 

Marital de Sairmeuse." 
V glavi se je Marie-Anne za-

vrtelo. 
že drugič je bilo, da jo je Mar-

tial začudil radi. svoje velike 
plemenitosti. 
• Kako plemenita sta bila oba 
moška, katera je oba zavrgla! 
Vendar sta skoro oba enako ple-
menita. 

Eden, Chanlouineau, ko je ra-
di nje umrl, je še vedno skrbel 
za njo. 

Martial de Sairmeuse je pa žr-
tvoval svoje življensko prepri-
čanje in predsodke svojega sta-
nu radi nje. S plemenito brez-
obzirnostjo je hazardiral vso po-
litično srečo svoje visoke hiše! 

In vendar ni mož, katerega je 
izbrala, oče njenega otroka, Ma-
urice Escroval, dal še nobenega 
znaka o življenju od sebe, odkar 
jo je zapustil, in to je bilo že 
pred petimi meseci! 

Toda bliskoma, ne da bi vede-
la zakaj, so. se misli Marie-Anne 
spremenile iz globokega občudo-
vanja v nizko nezaupnost. 

"Kaj če mi je Martial nasta-
vil le past?" To je bila sumnja, 
ki ji je-sedaj mešala glavo. 

" A h ! " je mislila, "markiz Sair-
meuse bi bil junak vseh junakov, 
če bi bil v resnici iskren!" 

Marie-Anne ni Selelto, da bi 
bil markiz junak. 

Posledica teh sumničenj je bi-
la, da je čakala pet dni, predno 
se je podala na prostor sestanka 
z očetom Poignotom. 

Ko je končno šla, ni dobila po-
»štenega kmeta, pač pa župnika 

Midona, ki je bil zelo vznemir 
jen radi njene dolge odstotno,<?ti. 

Bilo je ponoči, toda Marie-
Anne si je do besede zapomnila 
pismo Martiala. 

župnik jo je primoral, da 
j e dvakrat povedala vsebino 
sma, in sicer drugič zelo 
in ko je bila gotova je dejal žup 
aiik: 

mož ima glas in 
predsodke svojega stanu in svo-
je vzgoje, toda njegovo srce je 
plemenito in iskreno." 

Toda ko mu je Marie-Anne ra-
zodela svoje dvome, je odgovo-
ril : 

"Motite se, otrok mo j ! Mar-
kiz je na vsak način iskren. Ve-
liko napako bi naredili, ako se 
ne bi takoj poslužili njegove ple-
menitosti. Zaupajte to pismo 
meni.. Po svetoval se bom z ba-
ronom in jutri pade odločitev." 

Drugi dan je čakal župnik z 
mrzlično nervoznostjo prihoda 
Marie-Anne. 

"Gospod Escroval se strinja z 
menoj, da moramo zaupati mar-
kizu Sairmeuse. Baron mi je pa 
naročil, da ker je nedolžen, ne 
sprejme pomiloščenja, pač pa je 
zahteval revizijo krivične raz-
sodbe." 

Dasi je kaj enakega pričakova-
la pa je bila Marie-Anne po teh 
besedah vseeno osupnjena. 

"Kaj ?" je rekla. '"Gospod ba-
ron se namerava izročiti svojim 
sovražnikom? Ali mu ni mar-
kiz obljubil pismo za kralja, da 
je lahko popolnoma miren?" 

"Da." 
Ker ni mogla dobiti nobenega 

drugega izgovora, je rekla z u-
danim glasom: 

" V te mslučaju, gospod, vas 
moram prositi, da mi označite 
glavne stvari, katere naj sporo-
čim markizu.." 

župnik za trenotek ni odgo-
voril. Očividno je bilo da mu ne-
kaj ni prav. Končno pa zbere 
ves svoj pogum in reče: 

"Bolje bi bilo, da ne pišemo." 
"Toda — . " 
"Hm, ni vzrok ta, ker ne zau-

pam markizu, ne, nikakor ne, 
toda pismo je vselej nevarno. 
Pismo ne pride v vsakem sluča-
ju v roke osebi, za katero je na-
menjeno. Vi morate prositi za 
sestanek z markizom." 

Marie-Anne od groze zatrepe-
ta. 

"Nikdar, nikdar!" vzklikne 
županik seveda ni bil začuden. 
"Razumem vas in vaše obna-

šanje," reče s prijaznim glasom. 
"Mnogo ste trpeli na svojem 
ugledu radi pozornosti, katero 
vam je posvečal markiz." 

"Oh, gospod, rotim vas!" 
"Toda kadar kliče dolžnost, 

otrok moj, se nihče ne sme ustav-
ljati. Vi dolgujete to žrtev ne-
dolžnemu možu, ki j e bil uničen 
radi vašega očeta." 

In razložil ji je vse, kaj naj 
pove markizu ter je ni pustil 
prej od sebe, dokler mu ni sveto 
obljubila, da priredi sestanek 
markizom. Toda vzrok njenega 
obotavljanja ni bil oni, o kate-
rem je župnik mislil. Njeno 
ime! Gorje, vedela je, da je nje-
na čast za vselej zgubljena.. Ne, 
tega se Marie-Anne ni bala. 

Na misel j i . je prišlo mesto 
Arcy za sestanek. Upala je, da 
to mesto, ki je bilo v zvezi s to-
liko žalostnimi spomini, bo naj-
bolj pripravno. 

Ko je sledila poti, ki j a vodi-
la proti mestu sestanka, je mi-
slila, da jo bo Martial najbrž ra-
nil s svojim lagantnim glasom, 
ki je bil običajen pri njen. 

Toda motila se je v tem pogle-
du. Martial je bil silno vznemir-
jen, toda izgovoril ni nobene be-
sede, ki bi bila v zvezi z baro-
nom. 

šele ko je bil pogovor gotov in 
je on pristal v vse njene pogoje, 
je žalostno rekel: 

."Midva sva prijatelja, kaj 
ne?" 

S skoro neslišnim glasom je 
Marie-Anne dihnila: 

"Da." 
In to je bilo vse. Martial je 

zopet zasedel konja, katerega je 

med tem držal neki sluga in us-
meril pot proti Montaignacu. 

Brez sape, z ognjem na licih, 
ga je Marie-Anne opazovala, ko 
je zginil v daljavi, šele po dalj-
šem času se je streznila. 

"Moj Bog, nesrečnica!" vzkli-
kne. "Ali ne ljubim? Ali je mo-
goče da bi sploh kdaj koga dru-
zega ljubila kot Maurica, moje-
ga moža, očeta mojega otroka?" 

Njen glas se je od ganutja še 
vedno tresel, ko je pripovedova-
la župniku vse podrobnosti ses-
tanka, toda župnik tega ni opa-
zil. Mislil je samo na barona. 

"Bil sem prepričan, da bo Mar-
tial rekel "amen" k vsemu, 
kar ste mu povedali. Tako go-
tov sem bil, da sem odredil že 
vse potrebno, da baron zapusti 
kmetijo. V vaši hiši bo počakal 
kraljevega pisma. Slab zrak v 
podstrešju očeta Poignota za-
vlačuje ozdravljenje barona," 
nadaljuje župnik, "torej se pri-
pravite, da ga sprejmete jutri 
zvečer. Eden Poignotovih fan-
tov bo prinesel, njegovo prtljago. 
Ob enajstih peljemo barona s 

kočijo; v Borderie bomo potem 
vsi skupaj večerjali." 

"Sveta nebesa naj mi pomaga-
jo," misli Marie-Anne, ko je ko-
rakala proti domu. 

Mislila je, da ne bo več sama, 
da bo z njo tudi gospa Escroval 
in bo z njo govorila o Mauricu, 
in prijatelji okoli nje bodo goto-
vo pregnali njene misli, ki so 
zdaj pa" zdaj uhajale k Martialu. 

Drugega dne je bila bolj vese-
la, in ko je posprav.ljala po hiši, 
se je sama sebi začudila, ko je 
začehi peti. 

Odbila je osma ura, ko je za-
slišala neko čudno žvižganje. 

Bilo je znamenje mlajšega Po-
ignota, ki je prinesel naslonjaš 
za bolnika, vrečo s knjigami in 
zalogo zdravil. 

Vse te predmete je postavila 
Marie-Anne v sobo, katero je 
Chanloumeau okrasil za njo in 
katero je sedaj namenila za ba-
rona. Ko je pospravila vse v 
najlepši red je šla nasproti mla-
demu Poignotu, ki je obljubil, da 
se bo kmalu vrnil z ostalimi pred-
meti. 

Redka slika nemške brutalnosti. V bližini Varšave so 
nemški letalci vrgli bombe na polje med skupino žensk. 
Slika kaže posledice. 

A M E R I C A N R A D I A T O R P R O D U C T S 
W O L F F H E A T I N G C O . 

GRELNI'INŽENIRJI 
Gorak zrak. para, vroča voda, plin. 
ol'e, air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste furneze in bollerje. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLACATE V TREK LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov 
na 

715 E. 103 ST. GLenvUIe 8218 
Vprašajte za našega zastopnika—Štefan Robash 

Ohranite ta kupon, je vreden 2 5 ^ 

Ta kupon in 75c je za vstopnino 
dvem osebam na,petkovo zabavo 
v dvorani cerkve sv. Vida, točno 
ob pol devetih zvečer. 

Ohranite ta kupon, je vreden 2 5 0 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
V bridki žalosti, globoko potrti naznanjamo vsem sorodnikom, pri ja-

teljem in znancerti prežalostno vest, da je nemila smrt zahtevala življenje 
in smo za vedno izgubili preljubi jene ga in nikdar pozabljenega soproga in 
očeta 

JOSEPH ERBEZNIK 
ki je po kratki bolezni v bolnišnici izdihnil svojo blago dušo dne 15. sep-
tembra, 1939 v starosti 62 let. 

Po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Vida je bil položen k večnemu 
počitku dne 19. septembra, 1939 na Calvary pokopališče. 

V globoki hvaležnosti si štejemo v dolžnost, da se prisrčno lepo za-
hvalimo Msgr. Rt. Rev. B. J. Ponikvarju za spremstvo iz hiše žalosti v 
cerkev in na pokopališče, za opravi j ene cerkvene pogrebne obrede in za 
ganljiv tolažilni govor V cerkvi. Enako tudi prisrčna hvala Rev. Matija 
Jagru in Rev. Andrew Andreyu za asistenco pri sveti maši. Iskrena hvala 
tudi Rev. Matija Jagru za obiske in podel jene svete zakramente. 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so nam bili v tolažbo in pomoč 
ter nam kaj dobrega storifi na en ali drugi način in nam s tem lajšali 
bridkost v teh težkih in žalostnih dnevih. Lepa hvala tudi vsem, ki ste ga 
prišli pokropit, vsem, ki so čuli in molili ob krsti ter se udeležili svete 
maše in ga spremili do groba. 

Globoko hvaležni se želimo prisrčno lepo zahvaliti vsem, ki so v blag spomin okrasili 
krsto pokojnega s krasnimi venci in sicer: Mr. in Mrs. Mike in Frances Marolt in družina, 
Mr. in Mry. Mike Marolt, jr., Mr. in Mrs. Prank Pohar in družina, Mi-, in Mrs. Anton in 
Caroline jarc in družina, Mr. in Mrs. Joseph Salcmcn, E. 63 St., družina Anton Grdina, 
Employees of the Lucas Machine Tool Co., društvo Carniela Tent, No. 1288 T. M., Mi-, in 
Mrs. Petitte. Prisrčna zahvala naj velja vsem prijateljem in znancem iz Carl Ave. m 
krasen skupni venec, ravno toko tudi prisrčna hvala prijateljem in znancem iz 63 St. za 
krasen venec, in ponovno lepa hvala za krasen venec od Jeglich Cafe and the boys. 

Naša prisrčna zahvala naj velja sledečim darovalcem obilne daro-
ve za svete maše, ki se bodo brale v mirni pokoj blage duše: Mr, in Mrs. 
Frank in Anna Pohar, Mr. in Mrs. Anton in Caroline Jarc, Mr. in Mrs. 
Mike in Frances Marolt, sr., Mr. Stanley Erbeznik, Miss Veronica Erbez-
nik, Mr. in Mrs. Albert Erbeznik, Mr. in Mrs. Marolt, jr., Mr. Anton Grdi-
pa, Mr. Mervar iz Newburgh, Mrs. Julia Bokar, prijatelji iz Carl Ave., 
Mr. in Mrs. F. Golobic, Mrs. Moskerc, Mr. in Mrs. Shube.r, Mr. in Mrs. 
Brodnik E. 55 St., Mr. J. Zinrich, Mr. M. Skufca, Mr. in Mrs. Goyak, Mr. 
in Mrs. Julius Bokar, Mrs. Urbancic, Mr. in Mrs. Cerne, Lorain, 0. , Mr. in 
Mrs. Per, Mr. in Mrs. Purebar, Mr. in Mrs. Matjasic, Mrs. Ogrin, Hecker 
Ave.. Mr. in Mrs. Champa, Mr. in Mr. in Mrs. Stefancic, Mr. in Mrs. F. 
Hlabse, Mr. in Mrs. Skrajner, jr., M r . Hrovat, Mr. in Mrs. Fertag, Mr. in 
Mrs. Pirnat, Edna Ave., Mr. in Mrs. Tanko, Glass Ave., Mr. in Mrs. Ma-
rolt, E. 71 St., Mr. in Mrs. Kline, Mr . in Mrs. Bartol, jr., Miss Lucille 
Drensek, Mrs. Yacuz, Mr. in Mrs. Zickar, Mr. in Mrs. Wm. Avsec, Mr. in 
Mrs. Macerol, Mr. in Mrs. Joe Vidmar, E. 43 St., Mr. in Mrs. Mike Vid-
mar, Mr. in Mrs. Tony Marolt, Mr. in Mrs. Strumbelj, Mr. in Mrs. Tony 
Golobic, Mrs. Rescke,vMrs. Rose V o v k in družina, Mrs. Kozel, sr., E. 61 
St., Mr. in Mrs. Suhadolnik, Mr. in Mrs. Brodnik, Carl Ave., Mr. in Mrs. 
Pole, Mr. Hamer, Mr. in Mrs. Sloga r, jr., Mr. in Mrs. Malensek, Mr. in 
Mrs. Skulj, Mr. in Mrs. Meznarsic, Mr. in Mrs. Kozel, Mr. i n Mrs. F. 
Meznarsic, Mr. in Mrs. John Pernus, Mr. in Mrs. Louis Cimperman, Mr. in 
Mrs. Tisovec, Mrs. Mary Cervan, Kil deer Ave., Mrs. Jakus, Mr. in Mrs. 
Leban, Mr. Pike, Mrs. Skully, Mr. in Mrs. Snyder, Mr. in Mrs. Podpotnik, 
Mr. in Mrs. Kresse, Mr. in Mrs. Hrovat, Mr. in Mrs. Klemencic, Locker 
Brothers, Mr. Frank Brodnik, Mrs. J. C. Muchitz, Mrs. Cesnovar in Jean, 
Mr. in Mrs. Salomon, sr., Mr. in Mrs. Ed Salomon, Mr. in Mrs. Tomsic, 
Mr. in Mrs. Joe Avsec, jr., prijatelj i iz 63 St.. Mr. in Mrs. Crtalic, Mr. 
Anton Strazisar in družina, Mr. in Mrs. Cimperman, Mr. Mohorcic in dru-
žina, Mr. in Mrs. Urbancic, Mr. in Mrs . Kovach, Mr. in Mrs. Zakrajsek, 
Carl Ave., Mr. in Mrs,.Piks, Mr. in Mrs. Bartol, Mr. in Mrs. Janezic, Mr. 
in Mrs.Zalar, E. 63 St., Mrs. Mary K ralj in družina, Mrs. Hrastar, Mr. in 
Mrs. Jack Marolt, Mr. in Mrs. Prince, Mr. in Mrs. Macerol, Richman Girls, 
Mr. in Mrs. Domsic. 

Našo iskreno zahvalo naj pre jme jo vsi, ki so dali svoje avtomobile 
brezplačno na razpolago pri pogrebu. 

Iskrena hvala članom društva Maccabees Carniola Tent No. 1288 za 
lepo udeležbo pri pogrebu in obenem tudi iskrena hvala nosilcem krste, 
ki so ga spremili in položili k večnemu počitku, kakor tudi tajniku Mr. 
Tavčarju za ganljiv poslovilni govor na pokopališču. 

Nadalje izrekamo našo iskreno zahvalo pogrebnemu zavodu Anton 
Grdina in Sinovi za vso prijazno naklonjenost in za lepo urejeni pogreb. 

Slučajno, če se j e kakšno ime pomotoma izpustilo, prosimo oprošče-
nja ter se j im ravno tako najprisrčneje zahvaljujemo. 

Preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in dober skrben oče, zastonj 
Te sedaj iščejo oči, ker božja volja je bila, da si nas moral zapustiti, toda 
ostal nam boš za vedno v sladkem spominu. Močno potrti in žalostni nad 
Tvo jo bridko izgubo Ti želimo, da počivaš v miru v zasluženem počitku; 
lahka naj Ti bo ameriška zemlja in večna luč naj Ti sveti! 

Žalujoči ostali: \ 
Mary Erbeznik, soproga. 

Olga, poročena Bokar, Veronica, Alice, Pauline,, hčere. 
Albert, Joseph, Stanley, sinovi. 

Joseph, zet; Josephine in Helen, sinahe. 
Joseph, jr., Patricia, in William, vnuki. f 

Zapušča tukaj tudi žalujoče sestre Ana Pohar, Caroline Jarc in Frances 
Marolt; v stari domovini pa •mater in brata Frank Erbeznik. 

Cleveland, O., 28. oktobra, 1939. 


